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Hirdetések dijszabás szerinti árban közöltetnek. 
za mex 

A mérgek. 

(B.) A komolyan gondolkozó elme igen sok- 
szor elmerülve gondolataiban, keresi: hogy vaj- 

jon mi az oka annak, hogy napról-napra szegé- 

nyedik a nép? A gazdaember az apjától örö- 

költ földecskéket nem hogy szaporitani tudná, 

de még meg sem birja abban a mennyiseégében 

tartani. Az iparos a jól berendezett mühelyt át- 

vette, de rövid idő alatt szerszámainak, eszközei- 

nek romjait szemléli s beéri azzal: nem megy 

az üzlet. 

A hivatalnok-féle ember adósságra adóssá- 

got csinál, hogy a divattal, akármilyen döczögve 

iis, de versenyt szaladhasson. A nagybirtokos ver- 

senyeken, játékbarlangokban keresi szórakozását, 

a Fortuna-szekerére ülve, szórakozva szeretné va- 

gyonát sokszorositani. De hisz' a számitás min- 

dig balul üt ki, s osztályrész a késői bánkódás, 

tegyük fel, ha épen tud bánkódni valaki. 

A bajt, a napról-napra való hanyatlást min- 

denki látja, tapasztalja önmagán és másokon, de 

a mentő-eszközökre nem gondol. Nem gondolunk 

pedig álszeméremből, mert hát az eddig szerzett 

nimbuszunkon nem akarunk csorbát ejteni, nem 
akarunk rosszakaróinknak örömet szerezni. Hej 

pedig a hosszas betegségnek halál a vége, mondja 

a közmondás, sorsát senki el nem kerülheti, be- 

kergetjük magunkat, hogy magasabb polczról és 

szédületesebben bukjunk alá. Ekkor persze nincs 

mit szégyenleni, - nemde? 
A kóros állapotok a maguk szomoru való- 

ságukban előttünk állanak. A beteges részre be- 
hunyt szemmel rátesszük a kezünket, de hidegen, 

közömbösen tovább állunk, hadd sinylődjék to- 
ama 

TARCZA. 

Orök álom. 

A kis góth-oltár előtt a sötét ravatalon papnevelő 

pprefektusa alussza álomtalan álmát. Sápadt, tiszta ar- 
czán végtelen nyugalom. A kandeláberekben fel-fellob- 
banó szeszláng kékes világánál mintha még egy félbe- 
szakadt mosoly villanna át szintelen ajkain. 

A kis szaczellumra borzongató félhomály neheze- 
dik. A lobogó láng csak a koporsó környékét világitja 
meg. A fehér karingbe öltözött két zsolozsmázó klerikus 
olyan, mint két kisértet. Komor arcuk vibráló fényben 
ragyog s tompán, egyhanguan hangzik a zsoltár, mint 
mikor koporsót szegeznek be. 

Miserere mei Deus secundum magnam miseri- 
cordiam tuam et secundum multitudinem miserationum 
tuarum dele iniguitatem meam! 

A kis házi kápolna zeg-zugai halk, mormogó vissz- 
hangra kelnek. Az egyik kispap idegesen tekintget szer- 
teszét. Fél. Alig két hét óta lakója a szemináriumnak. 
Lelke még félig a világé, a verőfényes, gyönyörüséges 
világé, melyet még az imént úgy szeretett. Felzaklatott 
lelke kergette ide, ebbe a komor világba, mikor az ő 
ragyogó, szivárványos világa romba dőlt. 

Rövid és régi a története: szeretettt és csalódott. 
Őrizte, ápolta, a szellőtől is védte gyönge virágját s 
mégis letörte egy istentelen kéz. Meg sem merte csó- 
kolni. Félt, hogy lehelletével letörli róla az ártatlanság 
himporát s jött egy másik, ki kérlelhetetlenül letépte, 
elhervasztotta s aztán eldobta. 

Az eldobott virág meg akart halni, de ő megmen- 
tette. Minek mentette meg? miért nem hagyta elpusz- 
tulni? Csak azért, hogy látnia, éreznie kelljen, milyen 
nyomorult az a másik ehhez a nemes emberhez képest, 

osználoa .. 

vább a beteg. De voltaképen ez nem is betegség, 

hanem méreg, még pedig többfele fajtájában. E 
mérgek pedig: a váltó, az alkohol és a divat. Az 

alkohol inkább a férfiak közül, a divat a nők 

seregéből szedi áldozatait, a váltó általánosan. 

Azonban egyik nem sem akarja belátni, hogy ő 

már eme mérgek egyikének rabja lett, annál ke- 

vésbé jut eszébe attól menekülni, szabadulni. 

Csodálatos dolog, hogy az alkohol kivált a 

földmives és iparos osztályba annyira befészkelte 

magát, hogy onnan csak szigoru törvénnyel le- 
hetne kiseprüzni, de akkor is ugy, hogy ha a 

korcsmák és pálinkameréseknek legalább is 80 

-900-át becsuknák. A falusi földmives nép va- 

sár és ünnepnap régebben szomszédonkint cso- 

portosulva kiült a kapuba, s ott elbeszélgetett az 

időjárás, termés, kaszálás, aratás és szántás fe- 

lett. Most ezek a jó atyafiak szabad idejükben 

beülnek a Móricz zsidó korcsmájába, ahol a korcs- 

máros egy-egy csattanós anekdotával és szemhu- 

nyoritással füszerezi az 1, 2, 3 deczi pálinkát; 
dicséri a János gazda ökreit, a Péter tulkait, a 

Pál háza fedelét. Megindul a politizálás is. Ebben 

is a Móricz az első, mert ő még német újságot 

is olvas. 
Ilyen vig társalgás között mulik az idő, ma- 

rad a munka, apad a pénz, éhezik később a csa- 

lád, szaporodik az adósság s a Füzes dülőbeli 

két köblös föld a zsidóé. Ehhez járul még az is, 

hogy pálinkázás közben egyik jó asztaltársnak 

200 frtos váltóját aláirta s most annak a törlesz- 

tése is az ő nyakába száradt. Ilyen czimborázás 

közt megy tönkre a falusi gazda. 

Az iparos, tisztelet a kivételeknek, ha jól 

megy az üzlet, örömében iszik, ha rosszul megy, 
mszoosnazom 

m 

akkor bujában, unalmában iszik. Az anyagot 

hitelre vásárolja, de mivel az alkohol élvezetére 

mindig talál titulust, az anyag ára lemegy a 

garaton; fizetni nem tud, megszünik a hitel, 

előállott a nyomor. És ez igy megy napról-napra. 

Egyik szomoru eset a másik után üti fel a fejét. 

A földmives és iparos nyomora okozza a keres- 

kedő bukását. 

A divat sem megvetendő áldozatokat szed 

magának. 
Ebben a nök hibásak, de a nagyzás, a hó- 

bort nem ismer határt, nem számol a jövede- 

lemmel; a komoly férfi, ki keresetképességével 

tisztában van, ez ellen vétóját fel ne emelje, mert 

akkor vége a nyugodalmának. Az alsóbbrendü 

hivatalnok neje, divat dolgában versenyre kel a 

főnök nejével, az iparosné amazokkal. Igy aztán 

hamar felemésztődik az amugy is csekély jöve- 

delem. 
Igy röpteében érintve, ezt a képet nyujtja a 

társadalom, igy mérgezik meg magukat az embe- 

rek, hogy a földönfutók száma meég olyanokkal 

is szaporodjék, akik azt egy kis okossággal, böl- 

csességgel elkerülhették volna. 
A társadalom vezérlő tényezői a romlást, a 

bajt látják, gondolnak is a megmentésre, de az 

eszközök megválasztásában nem eleég bátrak, 

határozottak. A papokat és tanitókat küldik a 

mentésre. Itt-ott van is sikere, de vajmi kevés. 

Nem is olyan nagyon régen történt, egy közseg- 

ben a pap és tanitó alkohol ellenes egyletet ala- 

kitottak; az atyafiak heteken, hónapokon át nem 

mentek korcsmába, nem vettek pálinkát, s ekkor 

a bérlő beperesitette a papot és tanitót kártéri- 

tésért. 

kinek boldogságát, életét zuzta össze? Kétségbeejtő ki- 
nok közt összetörve fuldoklott: 

- Ne vess meg! ne vess meg!... 
Nagyot lobban a láng, megrezdülnek a pálma le- 

velek, éles léghuzat szalad végig a kis szentélyen. Mintha 
valaki kinyitotta volna az ajtaját. Az öregebbik klerikus 
mélyen el van merűlve imájában. Nem először végez 

officéumot. Komoly áhitattal ismétli mély basszus hang- 
ján a pszalmus végső versét: 

- Dele iniguitatem meam ! 
A másik is szeretne imádkozni, de nem tud. Ugy 

érzi, hogy lábújjhegyen közeleg avlaki a koporsó felé. 

Hátán hideg borzongás fut végig. Hangja remeg, 
szive lázasan ver. Künn a folyosó vén kakukos órája 

éppen éjfélt üt. Minden ütéssel mázsás kalapács zuhan 
le agyára. Még egy kinos, félelmes, hosszú óra! A fele 
a vigiliácziónak! 

Hosszú áruy vetődik az oldala mellett felnyuló ara- 
nyos dór oszlopra. Hátra akar tekinteni, - nem bir. 

Nincs ereje hozzá. Szeme erőtlenül csukódik le. Lázas 

agya benépesiti a ravatal tájékát. Meltóságos alakok vo- 

nulnak el lelki szemei előtt. Püspökök fejükön infulával, 

kezükben pasztoráléval; kötéllel övezett, durva csuhás 

barátok derekukon olvasóval, fejük felett glóriával. Va- 
lamennyi átlátszó, mintha levegőből volna. Átszellemült 

tekintetüktől megfagy a vére. Dideregve, fogvacogva mor- 
mogja velük: ; 

- Miserere mei Deus. 

A szellemek elvonulnak, a kórus utolsó, elmoso- 
dott ütemei már a másvilágból jönnek. Valahol a mesz- 

szeségben megszólal egy láthatatlan orgona és bugva 

pianisszimo kiséri az elhaló zsolozsmát. Rémes gyönyö- 

rüséggel hallgatja a bánatos, zokogó, ismeretlen tulvi- 

lági melódiát,. Nem is egyházi zene ez már. A haldokló 

szerelem végtelen fájdalmának s az elmulásnak motivu- 

mai bugnak, nyögnek benne. 

Hirtelen vakitó fényözön kápráztatja meg szemeit. 

Ezer nap veri össze sugarait s új jelenségek kelnek ki 

az aranytengerből. Bájos, imádságra gerjesztő angyal- 

alakok hosszú, fényes ködből szőtt szárnyakkal, átlátszó 

fátyolpalásttal. 
Apró kezük csilingelő virágot hint az utra. EÉrzi a 

részegitő, mámoritó illatot, mely csiklandozva járja át 

testét, lelkét. A menet közepén egy istennő lebeg. Fön- 

séges, szelid, tiszta, mint egy gyermekmosoly. Megis- 

meri. . . Ő az .. . Szeme nem birja meg a világos- 
ságot. Beleful a csillogó, édes boldogságba. A fény arany 

gomolylyá sürüsödik. Az istennő rávetett, szelid, fájdal- 
masan ragyogó szemeivel most is azt mondja, a mit ak- 

kor, a mikor utoljára látta: - „Ne vess meg! 

Érzi, hogy kezén fogja és követi. A fényben nincs 

árny. Együtt emelkednek föl, föl a végtelenségbe. Meg- 

istenülve repülnek a vegtelen ürben. Mind közelebb hallja 
a láthatatlan orgonát, a rekviem himnuszba csap ált, 

harsogva szólnak a menny tubái, ofikleidjei, - az égi 
karok nászdalt zengenek. 

A légvonat becsapja a szacellum ajtaját.. lezu- 

hant a magasból. Álom volt az egész. Egy másik álom 

az álomban. Csak a bünbánati zsoltár ritmusai kopog- 

nak tompán, egyhanguan: miserere mei... 

A két láng rávigyorog: fölébredtél ? A folyosó visz- 

hangja rámordul: álmodtál! A halott pedig mesolyog 

csöndesen: most is álmodol, álmodjál tovább! 
És ő szót fogad a halottnak. Erős már a lelke, 

hogy tovább álmodja az élet álmát. 
..Es valahol a távolban felszáradnak a bánatán 

virrasztó leányka könnyei; üdvözülten tárja ölelésre kar- 

jait, mert érzi, hogy ő - visszajön. 
Alpári Lajos. 
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A vége az lett, hogy az egyletnek a tevé- 

kenységből engedni kellett. 

Nem elég csak hirdetni és a tanitókra bizni 

ezt a dolgot, a törvényhozás apassza le a korcs- 

mák számát. Aki leissza magát, azt sujtsa pénz- 

birsággal és elzárással. Ilyen törvény mellett 

vegye aztán igénybe a papok és tanitók támoga- 

tását. 

A nepoktatást az állam helyezze más alapra, 

kivált a nönevelésre fektessen nagy sulyt, mert 

már a polgári és felsőbb leányiskolában a 

növendék leányokat divat-bábbá nevelik, igenye- 

ket támasztanak bennök, de lemondókká nem 

tudják őket nevelni. 

Ugy szoktuk, ha valamiről irunk, olvasunk, 

fejbólintásainkkal hozzájárulunk, mert osztozunk 

a vélemenyekben, de hogy akczióba lépjünk, ahhoz 

sokkal kényelmesebbek vagyunk. Csoda-e tehát, 

ha a társadalom testén elősködő mérgek rom- 

lásainkat okozzak? 

A földbirtok tehermentesi- 

tése. 
A most folyó ádáz politikai küzdelemben, ahol 

mindenki folytonosan közjogi jelszavakkal dobálódzik, 

- akár érti, akár nem érti a jelszavakat, - jóleső oázis- 

ként kerül a magyar nemzeti állam kiépitését czélzó 

munkások kezébe Bernát István legujabb könyve, „A 

magyar földbirtok tehermentesitése" s ajánljuk is min- 

denkinek figyelmébe, aki a kivándorlást megakadályozni, 

a gazdáját otthon, a falujában akarja megőrizni s nem 

látja jó szemmel, hogy a városok határában mint czel- 

lengők telepedjenek le és ott a közbiztonságot veszé- 

lyeztessék. 
A magyar nemzeti állam kiépitésére feltétlenül szük- 

ségünk van, hogy a gazdaosztály jólétbe helyeztessék, 

ne akarjon a gazdaságtól menekülni; ne iparkodjék a 

gazda fiából alsóbbrendü tisztviselőt nevelni, hanem őt 

lehetőleg otthon tartsa és képessé tegye arra, hogy ma- 

gasabb igényeit is a gazdaság kielégithesse. 

Közjogi jelszavakkal ez a kérdés meg nem oldha- 

tó. Itt tenni kell és pedig tenni kell: azonnal. Bernát 

István egy vaskos könyvben megadja erre vonatkozólag 

az utmutatást. 

A gazda hitelszüksége apasztandó. A terhes, fel- 

mondható nagy kamatozásu, nem törlesztéses adósságo- 

kat az állam részéről nyerendő kedvezmények segitsé- 

gével, lehetőleg a meglevő intézetek támogatásával, át 

kell változtatni olcsó kamatozású járadékszerü törlesz- 

téses kölcsönökke. A földbirtok jellegének csakis a já- 

radékszerü adósság felel meg. A földbirtokos kezében a 

váltó tör, mely öngyilkosság eszköze lehet. Ha minden 

esedékességi napon attól fel a gazda, hogy a váltó tu- 

lajdonosa birtokából kitelepitheti, úgy belterjes gazdál- 

kodásról, beruházásokról, gazdasági gyárak alapitásáról, 

gépek beszerzéséről, belterjes állattenyésztésről álmodni 

sem lehet. 
Ezt a munkát nagy áldozatok nélkül el lehet vé- 

gezni. Csak kitartó és nem lankadó munkásokra van 

szükség. 
Az azonban, hogy az ingatlant törlesztéses kölcsö- 

nökkel terheljük meg, egymagában még nem elegendő,. 

Gondoskodni kell a személyes hitelnek kellő formában 

és könnyen való kielégitéséről is. E nélkül a jelzáloghi- 

tel javitása csak félmunka, sőt nem egyszer még ennél 

is kevesebb. 

A személyes hitel javitása a kisembereknél a fa- 

Jusi hitelszövetkezetek utján érhető el a legkönnyebben. 

Éppen azért arra kell törekedni, hogy minden falu egy- 

egy hitelszövetkezet kötelékébe bevonassék. 

A nagyobb birtokosokra való tekintetből Bernát a 

takarékpénztárak reformját javasolja, vagy ha ez nem 

sikerülhetne, akkor az új helyzetnek inkább megfelelő 

intézetek alapitása volna szükséges. 

Amint ezek a szervek meglesznek, úgy ezekkel 

párhuzamosan szerveztessenek oly közegek, melyek a 

vételári hátrálékot hivatalosan megállapitják s az örök- 

részek kifizetése utján a földbirtokot terhelő adósságot 

kipuhatolják, hogy ezek az adósok önhibáján kivül szár- 

mazott adósságok előnyös hitelnyujtásra szolgáljanak 

alapul. Mert ma úgy áll a dolog, hogy az a kisgazda, 

aki az ősi ingatlant egészben megakarja tartani, uzsorás- 

pénzzel kénytelen léhább testvéreit kifizetni, kiknek kezén 

az ősi vagyon egy része elkallódik, a jóravaló törekvő 

testvér azonban az uzsorás kamatok kifizetése által 

szintén tönkre megy. Ez is egyik oka a kisbirtok pusz- 

tulásának. 

Ezért a mainál megfelelőbb örökösödési rend lépte- 

tendő életbe, hogy az egyes ingatlanok ne apróztassanak 

annyira el, mint ma és az örökrészek kifizetése úgy 

legyen eszközölhető, hogy a birtokban maradt örökös 

végromlását elő ne idézze. 

Ezeket a kérdéseket akarja Bernát István, a ma- 

gyar társadalom által megoldatni és törvényhozás utján 

biztositott kedvezményt akar kieszközölni minden inté- 

zetnek, amely ezeket a kölcsönügyleteket lebonyolitani 

hajlandó. 

Szabadelvü Bernát Istvánnak az egész felfogása. 

Kiváltságokat nem kiván senkinek, alkalmas és előnyös 

versenyt akar támasztani, hogy a legjobbak érvényesül- 

hessenek. 

Az árvapénzeket, közalapokat teljes biztositék mel- 

lett erre a czélra akarja felhasználni és a nagyon is 

mozgó tőkét, mely a nagy haszon czéljából telepűlt a 

mezőgazdasági üzembe és ezáltal a mezőgazdaságnak 

állandó veszedelmet és sulyos terhét képezte, ezekkel a 

segédeszközökkel ki akarja szoritani, hogy azok más 

téren keressék busás gyümölcsözésüknek talaját. 

Ha a könnyen mozgó tőke ismét az ipari üzemek 

hitelügyleteinek lebonyolitásához fog visszatérni, az ön- 

álló magyar ipar is könnyebben fog fellendülni. Mert 

ma tényleg a tőkés az ingatlan birtokosnál nálunk a 

váltóját jobban helyezheti el, nem keresi fel az iparvál- 

lalatokat, úgy amint az kötelessége volna. 

De ha a gazdák más uton tudnának a maguk 

részére kellő hitelt szerezni, gyárak alapitására egy 

nagy tőke szabadulna föl s ez képezné biztos alapját a 

magyar ipar fellendülésénekk 

Felkérjük azokat a ferfiakat, kik nem akarnak köz 

jogi politikát folytatni, mert hisz arra nem lehetünk 

mindannyian teremtve, azt kevesen is elvégezhetik, for- 

duljanak a specziális kérdések terére és gondoskodjanak, 

hogy Magyarország vagyonos legyen, hogy a fiatalság 

nevelése ne legyen egyoldalu, minden kezdeményezéstől 

félő, magoló irányban vezetve, értessék meg a néppel, 

amint Bernát István könyvében meg akarja értetni, hogy 

sok tér van még parlogon hazánkban, azokat szántsák 

föl mélyen, termékenyitsék az elméket gyakorlati tudo- 

mánnyal és akkor, daczára hogy ma borus az ég, nem- 

sokára ki fog derülni. 

UJDONSÁGOK. 
Gyulafehérvár, 1905. augusztus 10. 

- Időjáras. A hetekig tartott tikkasztó hőség 

után a jó Isten megeresztette az ég csatornáit, s ma 

ujra felvidult ember, állat és növény egyaránt. A gaz- 

dák aggodalma megszünt, mert e hó 7-én és 9-én éjjel 

lehullott termékeny eső a hervadozó növényzetet felfris- 

sitette, s igy a kukoricza, szőlő és sarjutermésre igen 

kedvező kilátásunk van. 

A 9-ére virradólag bekövetkezett óriási nagy zápor- 

eső nehány alacsonyabban fekvő házba be is hatolt, de 

villámcsapások is voltak, igy Borbándon két házat ütött 

meg s hamvasztott el a menykő, és a dinamitraktárhoz 

is közel lecsapott a villám, melynek szele az őrt álló 

katonát is érintette, aki elesett, és pár perczre elis né- 

mult. Mint halljuk, Borbándon egy gyermek is áldozatul 

esett a villámcsapásnak. 

- Nyugdijazás. A vall. és közokt. m. kir. mi- 

niszter a helybeli állami népiskola derék és szorgalmas 

tanitónőjet Bauerné: Olescher Eugéniát nyugdijba he- 

lyezte. Elvezze sokáig a jól megérdemlett nyugdiját ! 

AT EGYEDÜLELISMERT KELLEMES IZÜ TERMÉSZETES HASHAJTŐSZEK. 
LERAKAT: ID. MISSELBACHER J. B. CZÉGNÉL GYULAFEHÉRVÁRT. 

- A piaczunk. A nagy forróság köve kezmé- 

nyeit a piaczunk is rögtön megérezte. Az élelmi cikkek 

minőség tekintetében sokat vesztettek, s az árak arány- 

talanul hágtak. Tojás és baromfi piaczunk, drágaság te- 
kintetében, felülmulja a fővárosi piaczot. Oda kellene 

hatni, hogy a kofák, kik nyereségre szedik össze a ba- 

romfiakat, csak azután lássák el magukat, ha a helybeli 

fogyasztó közönség a szükségletét beszerezte. Szemta- 

nuja voltam, mikor a polgár asszony megalkudta az 
árut és 1-2 fillér levén a különbség, a kofa hátulról 

leste s azonnal elkapta az illető kezéről. Tisztes hiva- 

talnoknők, polgár asszonyok egy kofával csak nem pe- 

relhetnek a piaczon. Itt a hatóságnak kell valamit tenni. 

- Rákóczi hamvainak hazaszállitása Fe- 
jérváry Géza báró miniszterelnök, értesítette a Rákóczi 

hamvainak hazaszállitására alakitott bizottságot, hogy a 

hamvak hazaszállitása nem most őszszel, hanem csak 
jövő tavaszszal fog megtörténni. Az elhalasztás oka első 

sorban az, hogy a kassai dóm átalakitása nem haladt 

előre kellő mértekben és a munka csak késő őszszel 

fejeződik be. Másfelől, minthogy megállapodás történt 

az iránt is, hogy az összes idegen földön porladó buj- 

dosók, igy gróf Vay Ádám, gróf Forgách Simon, és 

gróf Bercsényi hamvait is hazaszállitsák és az elho- 

zatalukra vonatkozó tárgyalások még befejezve nincse- 

nek, elhárithatatlan akadályokba ütközött az a terv, 

hogy a hamvakat még ez év őszén hazahozzák. 

- Végső válasz. A „Gyulafehérvári Hirlap" f. 

évi julius 20-i számában megjelent gyanusitásokra és 

rosszakarati feltevésekre a julius 27-i számban megtet- 

tem tárgyilagos észrevételeimet. Az aug. 3-i számban 

azonban jónak látja a névtelenség homályában rejtesz- 

kedő hazafi ismét kissé okvetetlenkedni. Erre pedig, mi- 
után nem tudom kihez van szerencsém, annál inkább 
sem tartom érdemesnek a kimeritőbb választ, mert a 

szakember ugyis tudja, kinek van kettőnk közül igaza, 

a laikus meg nem érdeklődik eziránt. Szász Károly. 

- Bokréta ünnep Csórán. Uj magyar templom 

épült Csorán a Barcsayak egyik ős fészkében, ahol a 

hires magyar gárdista Barcsay Ábrahám alussza örök 

álmát a szerető hitvese által épitett sirboltban. A to- 

ronygomb ünnepélyes feltétele a község magyar és oláh 

lakosságának a gör. kel. lelkésznek részvétele melleitt 
jiunius 81-én történt, mikor is Benedek Károly a leány- 

egyházközség lelkésze szép beszédben méltatta a nap s 

az aktus jelentőségét; majd buzgó imádságban kért ál- 

dást az egek Urától. A Szalay Ferencz által tervezett 

templom épitője Nagy József tövisi épitőmester helyezte 

fel a felbokrétázott toronygombot, s miután elhelyezte, 

három poharat üritett: egyet dr. Bartók György erdélyi 

ref. püspök egészségére s a magyar kalvinista egyház 

felvirágzásáért, másodikat drága magyar hazánkért, har- 

madikat Rarcsay Gábor pátronusért, akinek szép kert- 

jeben épül a templom és Benedek Károly lelkész ehm. 

főjegyzőért, akinek buzgóságát hirdeti itt a Kenyérmező 

tövében a magyar templom. A himnusz hangjai fejezték 

be a lélekemelő ünnepélyt. 

- Meghivó. A Gyulafehérvári Polg. Iparos Ol- 
vasókör könyvtár-alapja javára 1905. évi aug. hó 20-án, 

vasárnap, a Népkert helyiségében dijtekedobás, világposta, 

ötletes jelenetek és mulattató látványosságokkal egybe- 

kötött zártkörü tánczmulatságot rendez. Ez igen kelle- 

mesnek igérkező mulatságot ajánljuk mindazok szives 

figyelmébe, akik az ifjuság iránt szeretettel és jóindulat- 

tal viseltetnek. 

- Furcsa kenyérkereset. A létért és min- 

dennapi kenyérért való harcz nemcsak az embereket ker- 

geti valamelyes furfangos cselfogáshoz, hanem az álla- 

toknál is tapasztalhatunk ilyesmi féléket. Ha a cselfogás 

nem használ, ott van az erőszak. Az állatok ravaszságán 
a mit az ösztön diktál, bámulunk, néha jót nevetünk 

rajtok; az emberek ravaszsága már nem nevetni való, 
azon csak szomorkodnunk kell. Az állat vágyainak ne- 
továbbja a jóllakás, az ember nem éri be ennyivel, ezt 

a hamis uton való meggazdagodás és piszkos ösztönök 

sarkalják. A roszságot, a hunczutságot megtaláljuk a tár- 

sadalom minden rétegében. Nem válogatós, megfér a 

szalmás kunyhó sikárolt földjen éppen úgy, miként a 
villammal világitott szalon puha zsölyein. Tika Angyel, 

Bonca Dimitru és társaik, oláhdályai lakósok a kenyér- 

keresetnek igen furcsa módját eszelték ki. Kiadták nagy 

suttyomban magukat pénzcsinálóknak, s hogy inkább 

lépre menjenek a hiszékenyek, holmi staniol papirleme- 

zeket mutogattak s egész leczkeórákat tartottak arról, 

hogy mikép készitik a pónzt. A nevezett bandát figye- 

lés alá vette a csendőrség és rendőrség, de semmi ter- 

helőt rájok bizonyitani nem lehetett, mert mint ők is 

annak idején bevallották, csak tréfából üzték ezt a spor- 

tot. Hanem Popa Antoni és Modol János intregáldi la- 

kosók, kiktől Tika és társai 60 koronát kicsaltak azon 

czimen, hogy azért nekik pénzt csinálnak, nem érték 
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be a tréfával, hanem a maga természetes módja sze- 

rint helybenhagyták Tika Angyelt a főkolontost 

úgy, hogy mostanság nem lesz kedve vállalkozni pénz- 

gyártásra. Nevezettek ezt az ügyletet e hó 8-ikán 

(kedden) a hetivásár napján a Csürök-utczában bo- 

nyolitották le. Azonban a rendőrség árgus szemeit nem 

kerülhették ki; most a forró nap hevének gyötrelmeitől 

megmentendők, a városi rendőrkapitányság gondoskodott, 

hogy az ügyészség czelláimak valamelyiképbe elmélked- 

jenek a mulandóság felett. Tika Angyel véresre vert és 

bekötött fejét tenyerébe hajtva monologizálva mondo- 

gatja: ilyen verésért 830 pénz kevés. No, de hát ezen 

nincs mit bánkódozzék, mert a kir. ügészség majd el- 

végzi a többit. 

A tuberkulózis gyógyitható. Egy milánói 

tanár, dr. Lévi József, egy állotropikus jodoldatot álli- 

tott elő, a melyet a véredényekbe befecskendezve, a tu- 

berkulozis minden faja gyógyitható. Az állatokon és 

embereken végzett kisérletek tökéletesen kielégitő ered- 

ményeket mutattak. E fölfedezés hire az egész világ tu- 

dós fejeit foglalkoztatja. 

Az O. M. K. E. székely kerületi gyülés. 

Augusztus 18-án tartja az Országos Magyar Kereskedelmi 

Egyesülés székely kerülete Székelyudvarhelyt első beszá- 

moló gyülését. Találkozása akar ez lenni a keleti haza- 

részben mindazoknak, akik az Omke mozgalma s egyben 

a Székelyföld iránt érdeklődnek. Gondoskodva van, hogy 

a vendégek a természeti szépségekben gazdag vidék 

(fürdőit, horviz forrásait stb.) meglássáks a székely nép- 

életet is megismerjék. Az elszállásolás végett a részvételt 

Marosvásárhelyre Horváth Sándor elnöknek kell bejelen- 

teni. A gyülést követő napokon kirándulás lesz a szé- 

kelyföld több fürdőjére. 
- Meghivó az Erdéelyi Kárpát-Egyesületnek 1905. 

augusztus hó 27-én (vasárnap) d. u. 8 órakor Réven, a 

„Zichy Ödön-cseppkőóbarlang"-nál annak felavatásával kap- 

csolatosan tartandó XV-ik közgyülésére. Tárgysorozat 

1. Elnöki megnyitó. 2. Választmány évi jelentése. 3. 

Számvizsgálók jelentése az 1904. évi zárszámadásról. 4. 

1906. évi költségvetés megállapitása. 5. Az uj választ- 

mány és tisztikar megalakulása. 6. Esetleges inditványok. 

. Elnöki bezáró. Kolozsvár, 1905. augusztus hó ő-én. 

Az Elnökség. A deélután 4 órakor kezdődő barlangfelava- 

tási ünnepély sorrendje: 1. Hymnus. 2. A Zichy-ura- 

dalom átadja az E. K. E.-nek a barlangot. 3. Az E. K. 
E. átveszi a barlangot. 4. Avató beszéd. Tartja : Veress 

István ref lelkész, az E. K. E. révi osztályának ügyve- 

zető alelnöke. 5. Szózat. 6. Társas vacsora. Tájékozá- 

sul. A közgyűlésre jelentkezések f. évi augusztus hó 

22-éig az E. K. E. irodájához Kolozsvár, vagy Veress 

István ügyvezető alelnökhöz, Rév, intezendők. A jelent- 

kezés alkalmával közlendő: a) Melyik vonattal érkezik? 

Kiván-e kedvezményes vasuti jegyet? b) Részt vesz-e 

a közebéden és a közvacsorán ? (Table dote ebéd 2 kor. 
Vacsora 1 kor. 60 f. A turista vendéglőben.) A közebé- 
den és vacsorán csak azoknak lesz teriték fenntartva, 

akik eziránti óhajtásukat 22-éig bejelentik. Barlang meg- 

tekintése. A Kolozsvár felől d. e. 10 órakor érkezők az 

E. K. E. túrista-útjának bejárása után megtekintik a 

„Zichy Ödön-cseppkőbarlang"-ot (tagok belépő dija 50 
fillér, nem tagoké 1 kor.) és azután 12 ó. 30 p.-kor 
table dote ebédelnek (2 kor.) A Várad felől d. u. 2 ó. 

15 p.-kor érkezők előbb részt vesznek a közgyülésen, 

a barlang felavató ünnepen és azután tekintik meg a 

barlangot. (Belépő dij E. K. E. tagoknak 50 fill., nem 
tagoknak 1 kor. Közvacsora este 6 órakor. Table dote 

1 kor. 60 f.) Kedvezményes vasuti jegyek. Az egyesület 
a közgyülésre utazók részére személyre szóló kedvez- 

ményes vasuti igazolványt eszközöl ki, a melylyel har- 

madosztályu jegyet váltva, második osztályon, fél 2-ik 

osztályu jegygyel 3-ik osztályon utazhatnak. 

- Italmérési illeték kirovás. Miután azital- 
mérési illetékeknek 1906-1908. évekre leendő kivetése 

szükségessé vált, ennélfogva - hivatkozással az 1899. 
évi XXV. t.-cz. végrehajtása iránt kiadott utasitás 17. 

§-ban foglaltakra - az összeirási jegyzék a fent hivat- 
kozott utasitás értelmében a rendőrségi irodában 8 na- 

pon át közszemlére kitétetett, miről érdekeltek oly fel- 

hivással értesittetnek, hogy a forgalmi adatokat megte- 
kinthetik s a netaláni észrevételeiket irásban alólirottnál 
benyujthatják. Gyulafehérvár sz. kir. város rendőrkapi- 

tányától, 1905. évi augusztus hó 8-án. Roska József, 
rendőrkapitány. 

- Persely feltörés. A helybeli irgalmas nővé- 
rek temploma, tudvalevőleg, reggeltől estig az ájtatos- 
kodó hivők számára nyitva áll. Valami gonosz lelkületü 

csavargó vagy léhütő, kinek a dolog és tisztességes 
munka teher, e hó 9-én 11-12 óra között a perselyt 
feltörte, azonban a zsákmányhoz nem juthatott, mert 

ugylátszik piszkos munkájában valaki megzavarta. Az 
esetet a főnöknőnek a templom rácsozatán dolgozó la- 

katos-legény jelentette be. A perselyben - állitólag - 

40 korona volt. Persze ez jó préda lett volna a gazem- 

bernek! 
- Szakmunka a jövedelmi adókra. A ko- 

lozsvári kereskedelmi és iparkamara az érdekeltek tu- 

domására hozza és figyelmébe ajánlja, hogy Szathmáry 

Sándor m. kir. pénzügyi fogalmazó Szombathelyen igen 

hasznos és tanulságos szakmunkát irt, a melyben is- 

merteti a III. oszt. kereseti adók lényegét, azok kirová- 

sának alapelveit és a megállapitás feltételeit és módo- 

zatait. Utmutatással szolgál a sérelmes kirovás elleni 

orvoslási módokra, szóval az ipari és kereskedelmi vál- 

lalatok anyagi érdekeinek védelme szempontjából igen 

hasznosan értékesithető tájékoztatást nyujt e munka. A 

mü ára 1 kor. 20 fillér és a szerzőnél, az érték előze- 

tes beküldése mellett rendelhető meg. 

- Baromfi kiállitás Pancsován. A baromfi- 
tenyésztés ma már jelentékeny jövedelmi forrást képez, 

ugy a nagy, mint a kis gazdáknak. Évente körülbelől 80 

millió korona jön be az országba a kivitt baromfiak és 

baromfitermékek révén. Hogy azonban tényleg jövedelmez- 

zen a szárnyasok tenyésztése, bő szakismeretek és a 

fajtáknak helyes megválasztása elherülhetlenül szüksé- 

ges. A Baromfitenyésztők Országos Egyesülete gróf Te- 

leki Józsefné elnöklete alatt a földmivelésügyi kormány 

támogatásával terjeszti is a szakismereteket évente ren- 

dezett szakelőadásaival és kiállitásaival. Az idén Pan- 

csován szeptember hó 8. 9. 10-én rendez nagy barom- 

fikiállitást és tenyészbaromfivásárt, a melyen a kiállitott 
baromfiak sok és magas dijakat nyerhetnek, a megfelelő 

fejlett nagy testü állatokat az állam cserebaromfi kiosz- 

tás czéljaira meg is vásárolja. A kormány t. i. évente 

több ezer baromfit oszt ki csere utján a gazdaközönség 

körében, ha ez iránt kellő időben folyamodnak. Tekin- 
tettel azon fontos köz- és magángazdasági érdekre, a 

mely a baromfitenyésztésnek minél szélesebb körbeu, 

minél nagyobb arányokban való felkarolásában rejlik, 
nagybecsü figyelmébe ajánljuk tisztelt olvasóinknak az 

érdekes kiállitást. Felvilágositásokkal készségesen szol- 

gál a fenti egyesület titkári hivatala Budapest, Üllői-ut 
25. (Köztelek) I. 10. 

- Sörárpavásár Miskolczon. A keolozsvári 

kereskedelmi és iparkamara az érdekeltek tudomására 

hozza, hogy a VIII. országos sörárpavásár Miskolczon f. 

évi augusztus hó 22-én lesz a vármegyeház nagytermé- 
ben megtartva. A vásárüzlet szabályzata a kamara iro- 

dájában betekinthető, ahol egyben bővebb felvilágositás 

is szerezhető. 
- Értesités. Akik magukat a zenében teljesen 

kiakarják képeztetni, forduljanak Somogyi Mór okl. ze- 

ne-tanár, ,Zene-conservatorium" igazgatóhoz, aki bővebbi 

utasitással készséggel szolgál. Lakik: Budapest, VII. ker. 

Erzsébet körut 44. sz. Ez intézetben, mely „Internatus"- 

sal van egybekötve, csak leánytanulók vétetnek fel havi 

160 kor. dijért. Ezen összegben bennfoglaltatik: a lakás, 
uri ellátás és teljes tandij. 

- Felhivjuk t. olvasóközönségünk figyel- 
mét Szabó Géza csongrádi gyümölcskertésznek la- 
punk mai számában közreadott hirdetésére. Alkalmunk volt 

megismerni a hirdetett gyümölcsöket, melyek kitünő 

szépek, izletesek és zamatosak. Érdemes belőlük ho- 
zatni. 

- Pályázati hirdetmények a kolozsvári keres- 
kedelmi és iparkamarához újabban a következők érkez- 
tek. Máv. igazgatóság: I. lámpa és lámpás alkatrészek 

szállitására VIII/29; 2. lenolaj és lenolajkenőcs szállitá- 
sára IX/6; 3. különfeéle anyagok szállitására VIII/23; 4. 

borszesz szállitás biztositására VIII/25. M. kir. államépi- 
tészeti hivatal Nagyenyeden: hidépitési nmiunkálatokra 

VIII/10. Ezen hirdetmények a kamara irodájában a hi- 
vatalos órák alatt betekinthetők. 

- Orvosi körökben márrég ismert tény, hogy a Fe- 
rencz József keserüviz valamennyi hasonló vizet, 
tartós hashajtó hatása és emlitésre méltó kellemes izé- 
nél fogva, már kis adagban is tetemesen felülmulja. 

Kérjünk határozottan Ferencz József keserüvizet. 

Zalatnai ipari szakiskola. 
Beiratkozási feltételek és egyéb tudnivalók. 

A zalatnai állami kőfaragó és kőcsiszoló ipari szak- 

iskola szervezetéből alattiakban közöljük a beiratásra vo- 

natkozó részt s egyéb tudnivalókat. 
A zalathnai állami kőfaragó és kőcsiszoló ipari 

szakiskola növendékei az iskola négyéves tanfolyamán 

kőfaragókká vagy kőcsiszolókká képeztetnek ki. 

A kőfaragó ipar a faragható kövek megmunkálá- 
sára, tehát sirkövek, emlékmüvek, épületi munkák stb. 

készitésére terjeszkedik ki. 
A kőcsiszoló ipar a drága- és féldrágakövek meg- 

munkálását öleli fel, tehát ékszerköveket és diszműáru- 

kat készit. 

Az iskolába való felvétel előjegyzés alapján törté- 

nik; szóbeli vagy irásbeli jelentkezéseket elfogad az 

intézet igazgatósága Zalathnán aungusztus hó 15-ig. 

Ugyancsak ezen határidőig nyujtandók be az ösztöndij 

iránti kervények is. 

Előjegyzés végett minden az I. osztályban felvé- 

tetni óhajtó növendék tartozik az igazgatósághoz be- 

nyujtani : 

a) keresztlevelét, illetőleg születési bizonyitványát; 

b) atyja, vagy gyámja beleegyezését tartalmazó 

nyilatkozatot, melyben kifejezendő annak kötelezettsége 

is, hogy az illető a tanidő teljes tartalmát bevégzi; 

c) az iskolai képzettségéről szóló bizonyitványt; 

d) az ujraoltási bizonyitványt. 

Rendes tanuló az lehet, ki valamely közép- vagy 

polgári iskola 2 osztályát, vagy az elemi iskola 6 osz- 

tályát, vagy pedig az iparostanoncz-iskola 8 osztályát 

jó sikerrel végezte, vagy annak megfelelő felvételi vizs- 

gát tesz le, továbbá 12. eletévét betöltötte s ehhez 

képest kifejlett, ép testalkattal bir, a mit hiteles orvosi 
bizonyitvánnyal kell igazolnia. 

Rendkivüli növendék lehet minden iparos-segéd 

vagy tanoncz, ki csak egyes tantárgyakat kiván hallgatni. 

Az első évfolyamba belépő annak idején jelentke- 

zett, valamint az ismétlésre utasitott növendékek beira- 

tása szeptember 1-38. napjain eszközöltetik, ugyanezen 

napok délutánjain tartatnak a javitó s felvételi vizsgá- 

latok. A beiratási határidőt követő nyolez napon túl 

csak az iskola felügyelő bizottsága, 14 napon túl pedig 

csak az orsz. iparoktatási főigazgató (Budapest, József- 

körut 2. sz. III. emelet), vagy a kereskedelemügyi m. 

kir. miniszter úr engedélyezheti a felvétolt; azért az 

igy megkésett kérelmek a fenn kitett okmányokkal egye- 

nesen oda terjesztendők. 

Szeptember hó 4-én van az iskola megnyitása s 

ekkor veszi kezdetét az osztályrendezés és az előadás 

minden évfolyamon; ekkor tartozik minden növendék 

magát az előirt formáju és szinü munkaruhával vagy 

köténnyel ellátni. 
Általános jeles vagy jó bizonyitvánnyal rendelkező 

vidéki szegénysorsu növendékek esetleg ösztöndijban is 

részesülnek s ez iránti folyamodványaikat szegénységi 

bizonyitványnyal felszerelve a nagyméltóságu kereskede- 

delemügyi m. kir. miniszter úrhoz czimezve az igazga- 

tóságnál kell benyujtaniok. 
Azon tanulók, kik a szakiskolát annak teljes bevég- 

zése előtt hagyják el, nem tarthatnak igényt végbizonyit- 

ványra, hanem egyszerü látogatási igazolványt kapnak. 

A mennyiben ily tanuló ösztöndijat élvezett volna, 

annak szülői vagy gyámja az élvezett ösztöndij összegét 

az intézetnek megtériteni tartoznak. Ez alól felmentést 

csak a kereskedelemügyi m. kir. miniszter úr adhat. 
E * 

Beiratási és tandij az intézetnél ez idő szerint nin- 

csen. Műhelybiztositék fejeben azonban minden növen- 

dék 6 koronát tartozik a beiretkozásnál letenni, mely 

összeget csakis eltávozáskor, vagyis a negyedik év vé- 

gével kap vissza, addig pedig ha károkat követne el, 

azoknak értéke ezen összegből vonatik le, de mindany- 

nyiszor tartozik azt ismét 6 koronára kipótolni. 

Iskolánkon ez idő szerint internátus nincsen, a vi- 

déki növendékek privát családoknál belyezendők el. 

Teljes ellátás kapható (lakás, élelmezés, mosás, 

fütés, világitás) havi 24-30 koronáért; az ellátási dij 
mindig előzetesen küldendő be a szakiskola igazgatósá- 

gához, a honnan a fizetés történik és az ellátás ellen- 

őriztetik. 
Minden növendék tartozik itt a kellő számu fehér- 

nemüvel, egy ünneplő és egy dolgozó ruhával ellátva 

megjelenni. 

A szükséges taneszközökről, rajzsin, háromszög, 

rajzeszköz (körző stb.) gummi, ezeruza, méter stb., va- 

lamint apró szükségletekről, szappan, fénymáz, fésü, tü- 

kör, kefe stb. tartozik minden növendék maga gondos- 

kodni. 

Az élet és a hazafiság könyve. 

A Nagy Képes Világtörténet a XII-ik hatalmas kö- 

tettel be van fejezve. 500 ivan van itt elmondva az 

emberiség és hazánk fejlődésének története. 

Az ilyen nagy munkák a mi elnyütt idegeinket 
egy-egy perczre visszadöbbentik. Csak egy perczig tart, 
de már ennek a percznek sincs igaza. Pusztán időtöltő 
olvasmányokkal szemben lehet értelme annak, hogy a 
rövidséget keressük: a mi munkás életünkben a szóra- 
kozásra és gyönyörüsegre való órak rövidek, és érthető, 
ha olyan olvasmányokat keresünk, a melyekkel fél óra 
alatt készen vagyunk s egy kis könnyü impresszióval, 
mely nem zavarja meg mindennapi életünk berendezé- 
sét ujra munkához látunk. A komoly dolgokat azonban 
illik komolyan vennünk. Thierry végtelen számu köte- 
tekben irta meg Napoleon történetét, számot adott an- 
nak ugyszólván minden napjáról, és senkinek sem jutott 



4. Gyulafehérvári Hirlap Csütörtök, augusztus 10. 
eszébe sokallani. Gobineau csak egy pár jelenetat akart 
felskizzelni a renaissance történetéből s munkája 2 kö- 
tetre nyult és ki érnée be ezzel a 2 kötettel, a ki a re- 
naissance inánt érdeklődik? Melléje sorozzuk hamarosan 
Burckhardt-t és Symonds-t is. 

Tanulni csak komolyan és bőven lehet, a skizzek- 
nek, az olyan essayknek, a melyek csak egy-egy szóval 
érintenek egy-egy adatot vagy eszmét, csak a nagyon 
beavatottak szemében lehet értékük. Az összefoglaló nagy 
munkák valóban a tanulásra valók. Nemcsak azt mond- 
ják el, a mi az irónak érdekesnek tetszett, nem sze- 
melgetnek a tárgyban, hanem adják az egészet, ha rö- 
videsen is, de hézag nélkül és az irói szeszélynek be- 
avatkozása hiján. Az ilyen munkákban százával zsugo- 
rognak más munkák, mint a szellemek a Salamon ki- 
rály palaczkjában. Az ilyén munkák olyan értékesek, 
akár az igazság és olyan érdekesek, mint egy regény, 
sőt még érdekesebbek, mint a hogy maga az élet ér- 
dekesebb. 

A mint a Világtörténet 12 nagy kötetén végig te- 
kintünk, az emberiség egész története elevenedik meg 
előttünk. A pyramisok király-sirjaiban szunnyadó mu- 
miák mintha megrezdülnének, s feltámadnának, hogy 
elmondják életük és koruk történetét. A szakkarai és 
egyéb feliratos kövek runóit kihüvelyezve olvassuk vé- 
gig, a lelkünk előtt kiépülnek a csonka oszlopok, király- 
nők és hősök szerelmeskedését látjuk ott, a hol maga a 
sárga fövényen a felláh fiu fut éjszaka kedveséhez. A 
pyramisoknak, amelyeknek csak kapuit és körvonalait 
ismertük, belelátunk a történetébe, megtudjuk, kik épi- 
tették, hogyan, hány millió embernek a verejtékéből és 
hogy ezek a milliók mit kaptak napszámul. Szóval, 
Egyiptomot jobban megértjük ebből a kötetből, mint a 
kik ott jártak, mert mindent, a minek multja volt, a 
multja magyaráz meg. S ha ezt a multat ismerjük, ugy 
vagyunk a jelennel, mint az olyan ismerősünkkel, a ki- 
nek az apját ismertük: őt magát is egyszerre ismerjük 
és régi jó barátunknak nézzük. 

A világtörténelmi hegemónia az ó-korban keletről 
indult nyugat felé. Egyiptom és Phoeniczia felől szállt a 
müveltség és a hatalom Hellászba. 

A mikor ezt a nevet kimondjuk, keleti szőnyeges 
és angol butoru szobánkban, a hol villamos körték imi- 
tálják a napvilágot, megdobban valami a kemény ing- 
pánezél alatt. Költői frázisok járnak a fejünkben, rap- 
szódokat hallunk, a mint a Penelope sorsáról énekel- 
nek, ruganyos fiatal testeket látunk, a mint a palaestrá- 
ban tornásznak, az első bölcs dolgokat halljuk az élet- 
ről, a melyeket az iskola oszlopos judvarán mondtak, 
oszlopos templomok nőnek ki előttünk a romjaikból, a 
melyek sima fehér márvány teste bele nevet a kék ten- 
gerbe és az oszlopok előtt magasan felragyog Pallas At- 
hene aranyból és elefántcsontból való szobra. Csupa 
költői frázisok és képek lepik el az öntudatunkat, s meg- 
ostromolják a szent olajfa illatával. De mindez csupa 
frázis, a melyeket költői olvasmányokból szedtünk ma- 
gunkba észrevétlenül. Most ennek az életnek egész gaz- 
dagságát, egész rendszerét, világfelfogását, s a mi a leg- 
maradandóbb, s talán legtöbbet ér, egész szabad nagy 
müvészetét megértjük, a szabad életnek a müvészettel 
való rokonságát átlátjuk, kivesszük, hogy istápolta a val- 
lás a müvészeteket, szóval csak végig kell lapoznunk 
egy komoly kötetet s im ezek a frázisok tartalmat, je- 
lentőséget nyernek és kezdjük megérteni a maga egész 
voltában a görög világot. 

És Róma, a világ nagy metropolisa, a melynekkin- 
cseit annyi évszázad sem birtajmind kifürkészni, a mely 
8 világhatalmat fogadott falai közé, a caesárok uralmát, 
a tiara fényét, a renaissancze müvészetét. A melyből az 
életerek szétágaztak az egész világra s idáig a mi Aduin- 
cumunkig és Erdélyig, a mi Dácziánkig lüktetett el az 
ereken a római élet, a mely a Vaskapunál is emlékül 
hagyta Traján utját és tábláját. Ott van a St. Stefano 
Rodonto templom, a melyet a mi első királyunk épitte- 
tett, ott van Péter templomában a kőlap, a melyen a 
német-római császárokat koronázták, ott vannak a Ra- 
fael freskói, Michel Angelo szobrai és a Sixtina, ott a 
San pietro kupolája, ott alszik a Pantheon fülkéjében 
az uj olasz királyság megalapitója Viktor Emanuel. S az 
egymásra nőtt s egymásra épült 3 korszaknak emléke 
fölött isteni felségében ragyog a kék olasz ég, mely tele 
szórja arannyal a Caracalla thermáit és a Vatikán log- 
giáit és ott van a kép a Vatikánban, midőn a mennyei 
seregek megállitják a szent város ellen indult Attilát, a 
népvándorláskori Isten ostorát. És vele immár ott va- 
gyunk a népvándorlásban, a melyről nem beszélnek többé 
antik szobrok és épületek maradványai, csak sarkan- 
tyuk és szablya-darabok, a melyekkel tele van a miha- 
zánk is, mert hiszen ez volt a nepvándorlás országutja. 
Aztán megint kinőtt egy fényes és ragyogó világ ebből 
az ujra szántott földből, a lovagkor a maga erényes val- 
lásosságával, nőtiszteletével, ragyogó lovagtornáival, egy- 
házi ünnepélyeivel, szerelmi kalandjaival. Ennek az em- 
léke is odatapad templomok, várak, kőfalak freskóihoz. 
Ott van a fény- és pompakedvelés a müvészi izléssel a 
szépséges szép asszonyok rokolyáin, főkötőin, lovagok 
czifra vértjein, jámbor hegedősök dalában. És aztán 
Olaszországban ujra felragyog a müvészet és tudomány, 
mintha az elföldelt, fübenőtte romok támadtak volna uj 
életre, a melyet nemcsak mi, távol idők és földek gyer- 
mekei látunk olyan csodálatosnak és ragyogónak, hanem 
a melyről maga egy olasz is, Alfieri, a ki ezek között 
a csodák közt élt, azt mondta: „Az emberi növény egy- 
szer nőtt nagyra, akkor is Olaszországban, akkor is a 
XV. században." 

És aztán átvezet a világtörténet az uj korba. Lát- 
juk az amerikaiakat a maguk munkásaival, felfedezőivel. 
Kereskedelmi társaságok támadnak, megjelenika reformá- 
czió s Wartburg odon vára lesz az északi gondolkodás 

központjává. Nagy szellemek ontják a kincseiket: Shak- 
spere, Cervantes s az ő korukban is teljes pompájában 
él a Dante fantáziája és ragyogó nyelve. Aztán sok-sok 
állomás után egy uj világ, egy uj társadalom kezd kia- 
lakulni, megmozdul a föld, az utczakövek barrikádokká 
tornyosulnak és romba döl minden, a régi rend, az 
ezüstcsattos lakkczipőkre és harisnyás bokákra keser- 
ves napok virradnak, a vékony udvari kardok összetör- 
nek, a fehér parókákat megrázza a csöcselék keze - és 
itt a franczia forradalom. Minden nemzetben felébred a 
nemzeti egység utáni vágy, diadalmas hadseregek járják 
be az országokat, egyik országban győz az eszme. Gari- 
baldi nevét egész Európában ismeri a nóta, más orszá- 
gokban szomoru tragédiává lesz az ideálokert való harcz, 
mint minálunk; és az emberiség közös munkájában mind 
sürübben és hangosabban szólnak bele a távoli, eddig 
szinte elérhetetlen országok, India, amely egész erejét 
és gazdagságát adja Angliának, Kina, Japán, a mely 
most a világ legborzasztóbb háboruját vivja. 

Ime, nem tudunk szabadulni az egymásra halmo- 
zódó frázisoktól, pedig ezer eszme közül egynek alig 
jutott egy-egy szó és még csak korok szerinti nagy stá- 
eziókban sem tudjuk felsorolni azt a nagy utat, amelyet 
az emberiség fejlődése megtett és a melynek pontos és 
hű elbeszélését adja a Nagy Képes Világtörténet. Ime 
most már ennyi odavetett szó után, a melyek mind nagy 
dolgokat és korszakokat jelentenek, tisztában lehetünk 
azzal, mekkora a tárgya a világtörténetnek és látjuk, 
hogy a 12 kötet nem sok, hanem kevés és bizony nem 
lehet benne szószaporitás. 

A 12 kötet feldolgozási módjáról csak egy pár fu- 
tólagos megjegyzést óhajtunk tenni, a melyek azonban 
a kötetek értékét ugy is szembetünővé teszik. Az első 
az, hogy ez a világtörténet ma az egyedüli, amely a 
XX. század elejéig követi az eseményeket. Ha világnyel- 
ven irták volna, már rég forditanák is, pusztán ezért, 
az egész nagy munkát. Ennek a főérdeme a vállalat 
szerkesztőjét, Marczali Henriket illeti, aki az utolsó 6 
kötetet egymaga irta, még pedig oly gonddal, hogy nem 
csak monografiákat használt bővében, hanem szóbeli 
adatokat, levéltári kutatásokat is. Az ő egész világot át- 
járó tekintetének köszönhető, hogy ez a történelem - 
ami nagyon fontos - egész a mi napjainkig elmegy. A 
második érdeme ennek a történelemnek, hogy teljesen 
összefoglaló, nem csupán csatáknak és zajos események- 
nek történetét adja, hanem bele van dolgozva egy egész 
gazdasági történet, amely az Egyiptom és a görög világ 
munkabéreire is kiterjed, a katonaság és állam-formák 
egész története és pedig kritikai története, mindezeken 
felül legfőkép az egész művelődés története. Ebben a 
pontban a szerkesztő rendkivüli gonddal összeválogatott 
illusztrácziókkal is támogatta magának a szövegnek ér- 
dekességét. 

A vállalat legnagyobb érdeme azonban, hogy nem- 
zeti szempontu és ez az, hogy ez a munka olvasztja 
bele hazánk történetét az enrópai történetbe és ezen a 
réven a világ történetébe. Ez adja meg ennek a nagy 
munkának azt, a mit a kis és mellőzött nemzetek foly- 
ton-folyvást keresnek, a hazafias jelleget. A magyar em- 
ber egész életén át azt hallja, hogy hazánk a középko- 
ron át a kereszténység védbástyája volt. A czivilizáczió 
védelme dicsöség ugyan, de ez nem volt önkéntes 
áldozat. Saját magunkat védtük, mint a helyünkön akár- 
mely más nemzet tette volna. De a magyarság ugy 
olvadt bele az itt talált európai kulturába, hogy annak 
eleven integráns része lett, eleven husa, a min átfutottak 
az egész testnek erei, a min átlüktetett a vér. Európa 
térképét nem változtatta meg véglegesen soha, de esz- 
meáramlatait igen. Alig telepedett meg, harczokat vitt a 
kereszténységért, aztán mindjárt utját állta a tatárság- 
nak, féken tartotta a félvilágra éhes törököt, terjesztette 
a protestantizmust, királyt adott a lengyeleknek s egy 
hősének a keze Gusztáv Adolféval szoritkozott s ezek 
közben - mi most a legjobban érdekel - Mátyás 

udvara volt az utolsó renaissance udvar Európában. Ez 
igy mind csak szimbolum, de az életben mindennek tar- 
talma volt s Matyás világhóditó terveivel Európa törté- 
netébe nyult bele az ország. Az erdélyi fejedelmeknek a 
protestantizmusért vivott küzdelmei európai érdeküvétették 
nemzeti harczainkat, a franczia forradalom tüze hazafias 
szellemet gyujtott ki nálunk s az 1848-iki forradalmak 

nyomán kelt szabadságharczunk lobogtatta legtovább a 
nemzetiségi eszme zászlaját és ennek leveretése utáp 
mégis ennek alapján fejlődött ki az uj Magyarország. 

Ez a világtörténelem az első, amely ezeket az 
eseményeket az európai történethez füzi, megmutatja az 
európai és a magyar történet kölcsönhatását. Ezzel elő- 
ször hazafias szolgálatot tesz. amennyiben a mi törté- 
netünket magyarázza, ha látjuk, milyen hatást vettünk 
és milyen sulya volt a mi törekvéseinknek az európai 
események között; továbbá megnyitja szemünket a jövő 
iránt, politikai terveinket, fejlődésünk utját logikusabban 
láttatja át velünk; másodszor pedig a külföldi tudósok- 
nak egy oly munkát nyujt, a melyben a nyugateurópai 
történelembez higgadtan és logikusan hozzá van füzve 
a magyar nemzet élete és története. Ezen tul nem fo- 
gunk a nagy történeti munkákban pusztán megemlités- 
sel, mint az események rövid példatára szerepelni. 

A munka kiállitásra csak azt jegyezzük meg, hogy 
minden tekintetben méltó a munka tudományos értéké- 
hez; gyönyörü illusztrácziói, művészi szines mellékletei, 
térképei még növelik a szöveg használhatóságát és ta- 
nulságait. 

Eladó házastelek. 

Gyulafehérvárt a kishajós utczában 158. sz. alatti házas- 
teleg 4 szobával és 2 konyhával, szép kerttel és tágas 
udvarral szabad kézből örök áron eladó. Ertekezhetni a 

tulajdonossal, 

Nyilttér. 

Foulard-selyem l e 
kr.-ig méterenkint blouzok és ruháknak. Portomentesen és 
megvámolva házhoz szállitva. Dus mintaválaszték 
postafordultával. 

Henneberg selyemgyár Zürich. 

Szeptember hó 1-től fogva iskolás leányoknak 

teljes ellátást ad 
és gondozásukra vállalkozik egy polgári család. 

Czim a kiadóhivatalban. 

Utazó táskák és bőröndök. 

Nyári kocsitakarók. 

Ujdonságok: 

Angol slips Tubulár nyakkendőkben. 
Weisz és Rosnar .tsat és, alankülönlegeseé- 

Sz. 643-1905. végrh. 

Arverési hirdetmény. 
Alulirott birósági végrehajtó az 1881. évi LX. t.- 

ez. 102. §-a értelmében ezennel közhirré teszi, hogy a 
gyulafehérvári kir. járásbiróságnak 1905. évi Fh. 167. 
számu végzése következtében Dr. Fried Ármin gyulafe- 
hérvári ügyvéd javára vingárdi Takács József ellen 44 
kor. 50 fil. s jár. erejéig 1905. évi május hó 25-en 
foganatositott kielégitési végrehajtás utján le- és felül- 
foglalt és 686 kor. becsült következő ingóságok, u. m.: 
kocsi, ló, széna, butor stb. nyilvános árverésen eladatnak. 

Mely árverésnek a gyulafehérvári kir. járásbiróság 
1905. évi V. 786/8. számu végzése folytán 44 kor. 50 fil 
tőkekövetelés, eddig összesen 48 kor. 14 fillérben biróilag 
már megállapitott költségek erejéig, Vingárdon al- 
peres lakásán leendő megtartására 1805. évi augusz- 
tus hó 283-ik napjának déelelőtti 10 órája határidőül 
kitüzetik és ahhoz a venni szándékozók ezennel oly 
megjegyzéssel hivatnak meg, hogy az érintett ingóságok 
az 1881. évi LX. t.-cz.107. és 108. §-ai értelmében kész- 
pénzfizetés mellett, a legtöbbet igérőnek, szükség esetén 
becsáron alul is, el fognak adatni. í 

Amennyiben az elárverezendő ingóságokat mások is 
le és felülfoglaltatták és azokra kielégitési jogot nyer- 
tek volna, ezen árverés az 1881. évi LX. t.-cz. 120. §. 
értelmében ezek javára is elrendeltetik. 

Kelt Gyulafehérvárt, 1905. évi julius hó 24. napján. 
Papp Károly kir. bir. végrehajtó. 

Sz. 488-1905. végrh. 
Arverési hirdetmény. 

Alulirott birósági végrehajtó az 1881. évi LX. t.-cz. 
102. §-a értelmében ezennel közhirré teszi, hogy a 
gyulafehérvári kir. törvényszéknek 1905. évi 2908. 
számu végzése következtében Dr. Fried Ármin gyulafe- 
hérvári ügyvéd által képviselt alvinczi Freund Jakab ja- 
vára Turlea Juon s társa ellen 30 kor. s jár. erejéig 
1905. évi május hó 8-án foganatositott kielégitési végre- 
hajtás utján le- és felülfoglalt és 702 kor. becsült követ- 
kező ingóságok, u. m.: ökrök, szekér, sertés stb. nyilvá- 
nos árverésen eladatnak. 

Mely árverésnek a gyulafehérvári kir. járásbiróság 
1905. évi V. 481. számu végzése folytán 30 kor. tőke- 
követelés, ennek 1905. évi márczius hó 21. napjától 
járó 60/0 kamatai, 1/30/0 váltódij és eddig összesen 80 
kor. 40 fil. biróilag már megállapitott költségek erejéig, 
Alyinczen leendő megtartására 1905. évi augusztus 
hó 21-ik napjának delelőtti 9 órája határidőül kitüzetik 
és ahhoz a venni szándékozók ezennel oly megjegyzés- 
sel hivatnak meg, hogy az érintett ingóságok az 1881. 
évi LX. t.-ez. 107. és 108. §-ai érelmében készpénzfize- 
tés mellett, a legtöbbet igerőnek, szükség esetén becs- 
áron alul is, elfognak adatni. 

Amennyiben az elárverezendő ingóságokat mások is 
le és felülfoglaltatták s azokra kielégitési jogot nyertek 
volna, ezen árverés az 1881. évi LX. t-cz. 120. §. 
értelmében ezek javára is elrendeltetik. 

Kelt Gyulafehérvárt, 1905. évi julius hó 24. napján. 

Papp Károly kir. bir. vegrehajtó. 

Szám. 559-1905. végrh. 

Arverési hirdetmény. 
Alulirott birósági végrehajtó az 1881. évi LX. t.- 

cz. 102. §-a értelmében ezennel közhirré teszi, hogy a 
nagyszebeni kir. törvényszéknek 1901. évi 1349. számu 
végzése következtében Dr. Grasser Károly szászsebesi 
ügyvéd által képviselt Szászsebesi takarékpénztár javára 
kutfalvi Nisztor Vaszilie Ignescu s társai ellen 480 kor. s 
járulékai erejéig 1902. évi május hó 16-án foganatositott 
kielégitési végrehajtás utján le- és felülfoglalt és 868 kor. 
becsült következő ingóságok, u. m.: ökrök, szekerek, 
tégla stb. nyilvános árverésen eladatnak. 
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ÜZLETI JELENTÉSI! 
tőkekövetelés, ennek 1900. évi junius hó 138. napjától 
járó 60/0 kamatai, 1/30/0 váltódij és eddig összesen 121 
kor. 30 fillérben biróilag már megállapitott költségek ere- 

Alólirott van szerencséem a n. érd. hely- 
beli és vidéki közönségnek becses tudo- 
mására hozni, hogy Gyulafehérvárt a 

jéig Kutfalván Kutean Juonnál leendő megtartására 

z 

SZOBAFESTŐ IPART 

1905. évi szeptenaber hó 5-ik napjának délelőtti 10 

önállóan gyakorolom, minélfogva elválla- 

eAAAAAAAAAAAAAAAAA 

Elsőrendüő 

5 kilós ládában 1.80 frtért, 

órája határidőül kitüzetik és ahhoz a venni szándéko- 
zók ezennel oly megjegyzéssel hivatnak meg, hogy az 
érintett ingóságok az 1881. évi LX. t.-ez. 107. és 108. 
§ai értelmében készpénzfizetés mellett, a legtöbbet igé- 
rőnek, szükség esetén becsáron alul is elfognak adatni. 

: befőzésre 
Amennyiben az elárverezendő ingóságokat mások lalok szobafestést, mázolást, falkár- , a 

s e orlatattat pitozást, templomfestést, disztermek = rinylót és körtét = 
ek volna, ezen árverés az évi ez áibóli ését, virágállványok, fo- 40 frtért, ertelmel elrendeltetik. újbóli festését, virágá yok, 1.40 frtér 
en eneze evny vi lra he nap lyósok, nyári lakok, verandák stb. 

elt Gyfe e j ó 2 etb. fesleset a legegyezerübbiül a legüi válogetett vegyes gyümölcsöt valogatott 
Papp Károly kir. bir. végrehajtó. szesebb kivitelig. zsardinet-nek 

Magamat és vállalatomat a nagyérdemü 
közönseg becses támogatásába ajánlva ma- 
radok teljes tisztelettel 

Nussbaum J. Bernát, 
szobafestő Gyulafehérvárt. 

de Lakás: Fehér Sándor úr vendéglője mellett. e 

seseeéeseeeeesoése 

remek szénp I.50 frtért, 

3 mrzdesomt, ugorkát, káposztát 1.20 frtért, 
1 ananász- és görögdinyét 125 írtért szállit: 

SZABÓ GÉZA 
gyümölcskertészete Csongrádon. 

vvvvvvvvvvvvvvvvvvYe 

Árverősi ... 
Abrudbányai kereskedő Kibédi 

György csődválasztmánya az összes 
csödvagyon elárverezését határozván el, 
alólirt csödtömeggondnok ezennel köz- 
hirré teszem, hogy a 6191 kor. 61 fil. 
becsült bolti áruk és künlevő köve- 
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1 a8 ; ée.. aaaa. 
teléseknek nyilvános árverésen téte- a ; 4 
lenkénti eladására a határidőt folyó K E 7 E Ő" 
gvi, enuszén a e Ki nyavalyatörés, göres és más idegen állapotban 99 ; 

Az ingóságok keszpenz tzeles mel szenyed, kérjen iratot, ingyen és bérmentve laló a ű kerestetik szept. 16-ére Verespatakon levő b 

lett a legtöbbet igerőnek becsáron alul szab. Mafyú Mószertár által Majna Frankiu. d npiaczi emalotos, korlátlan italmérési jogyal 
is el fognak adatni. geee................ ellátott házamhoz, : 

Abrudbánya . uli -á e : n ; . 
adbánya e e e élol kisebbszerű lisztraktár is létesíthető. 

áté 
ügyvéd, csődtömeggondnok. í e ezer vég fekete és sötétkék nagyon finom e Szombat napon hetivásár van. 

posztót és kamgarn szövetet egy csődbejutott e a a b 
e posztogyárostól pótom áron megvenni; ez G) ( Előnyös feltételek mellett ' 

okból szétküldünk vidékre utánvéltel a fenti e é = kiadó - esetleg eladó. = B 
e szövetekből egy teljes férfiöltönyre elegendő e 

A d 01 i s : t é e s métert csak 5 = M.-Igenben Gruber Jánosnénál, 
1 e orszá kiviteli Áruház, e 
eltávolit veszély nélkül egy pár nap alatt még a legmakacsahb e e ág0s Poszt kivile 4aje. e 
szeplőt is. Legegyszerübb használat, biztos eredmény. Egy tubus 3 Minták fertai it nem. küldhetük. e 

korona. Valódi csak zöld tubusban. e tat, , tagy etgalyak ntait nam Vildet? e 
Schwanen Apotheke Frankfurt a. Main 76. eseese............. ; nana an Borkimérés 

ös . ana 

Schwartz Menrik gőztéglagyár 
SZAÁSZRÉGEN. 

házhoz = = 

A valódiságért és tisztaságért kezeskedem. 
1 Ltr. Marosmenti rizing . . K. - I6 fillér. 
1 MMénesi vérös,. . 0 
7 Del. Szomorodni (Jalics-fele) , 2, - 

1 Ltr. Erdélyi Connat,. - 
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18.398. számu magy. szabadatom. 

Sima átfédési felületü horonycserép. A jelenkor legtökéletesebb tetőcserepe. Tökéletes 
vizmentes fedés. Gazdagon mélyvitett vizcsatornák, a viznek gyors lefolyására. Biztosi- 
tott oldalszegély. Teljes biztosság vihar ellen. Könnyü suly, tehát csekély tetőmegter- 
helés. Négyzetméterenkent 15 drb., ennek sulya csak 33 kg. Versenyképes szolid árak. 

Gyors szállitás. 
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Mi a szösz?! . . . A papa megengedte, hi- 

szem Jakobi-féle antinikotin-cigaretta- 

hüvely. 

lzkovzkzszkovzkokzazvzkzkzkoszázszáo vrrekerekervx 

Kitünő minőségü és legmagasabb szitárdságu Portland. Cementet ajánl olcsó áron a 

*
 

BRASSOBAN. 
Itt helyben kapható id. Misselbacher J. B. czégnél. = 

ummmmammmemmmmmmmmemmmmmmmamma 
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Kétszeri átsimitást közönséges szappannal. 
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Schicht-szappan a legjobb és használatban a legolcsóbb! 

AAAAAAAAAAAAAAAAAA 

ÉRTESITÉS. 
Alólirott van szerencsem a nagyérdemü 

közönség b. tudomására hozni, hogy a 
helyi piaczon a zárda-templom átellené- 
ben, a Wellesz-féle házban egy 

E férfi szabó-üzletet = 
nyitottam. 

Főtörekvésem az leend, hogy ezentul 
is, mint eddig a volt Grund-féle üzletben, 

mint szabász számos éveken át a nagy- 
éerdemü közönség teljes megelégedésére 
szolgáltam és szolgálni fogok. 

Mindennemü, a szabósághoz tar- 
tozó kellékek nálam mindig raktá- 
ron lesznek. 

A nagyérdemü közönség becses párt- 
fogásába ajánlom magamat tisztelettel 

Tollusz Antal 
szabó mester, 

a Grund-czég volt szabásza. 

vvvvvvvvvvvvvvvvvve 
a.a..... 

Cs. és kir. udvari műasztalosok, kárpitosok és diszitők 

Fodor Mihály utódai 
BUDAPEST 

f. évi május l-seje óta 

izárólagosan: IW., Váczi-utcza 24. 

nterieurs. Müvészi kivitelü diszes és egyszerü be- 
rendezések eredeti tervek szerint. 
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Menetjegyek 
Amerikába 

Belga kir. postahajók a 

Red Star Linie által. 

Indulás mimden szombaton 

Antwerpenmből özyet Mew-Vorkba 

és kétszer he- fAntuerpenből Canadába 
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eeseeseseeeeseseee.e.e.. 
A vegyileg megvizsgált, amellett hatóságilag 

az arozbőrre ártalmatlannak talált, 

ESZT 
eltávolitja hölgyeknél az oly csunya, kellemetlen 
arozszört gyökerestül, anélkül, hogy az arezbőr- 
nek legkevésbbé is ártana és az arcznak meg- 
adja az üdeséget, finomságot és simaságot. 

Ára 7 korona. 
Vidéki megrendeléseket diskréten utánvét mellett eszközöl : 

Sechmidek I. Budapest, VII., Nyár-utcza 18. 

sekaledesde 

slyrial kötűgép-gyár 
d z 

FOGL J. L. műgépész 
Magyarországi képviselet és raktár. 

Budapesi VI. Terézekörűt 20. 
A leghiresebb kötögének tömlőzárral, házi és 

ipari cezelra, reszletfizetésre is kapható. 
Árjegyzék ingyen és bérmentve. 

elsőosztályu gőzhajók, gyors menet, jó ellátás. Fel- 
világositást dijmentesen és bérmentve szolgál a 

Red Star Lime, Wien, Wiedner Gürtel 20. 

, védiery Horgony 

ALiniment.Capsici comp., 
a Horgony-Pain-Expelle: 

pótléka 

egy régjonak bizonyult háziszer, mely már 
több mint 35 év óta legjobb fájdalomcsillapító 
szernek bizonyult köszvénynél, csúznál és 
meghüléseknéel bedörcsölésképpen használva. 
Figyelmeztetés. e Silány hamisítványok 
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(edebdoddbéb 

ölerén fe 

miatt bevásárláskor óvatosak legyünk és csak 
olyan üveget fogadjunk el, a mely a „Korgony" 
védjegygyel és a Richter ezéjgegyzéssel ellátott 
dobozba van csomagolva. Ára üvegekben 
80 fillér, 1 kor. 40 f. és 2 korona és úgyszólván 
minden gyógyszertárban kapható. - Főraktár: 
Tövök jöszet gyógyszerésznél, Budapesten. 

Richter gyógyuszertára ? 

az „Arany oroszlánhoz", Prágában, 

Elisabethstr.ő neu. Mindennapi szétküldés. 
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A „Segesvári ipar-takarék és előlegezési egylet mint szövetkezet" ű 
. - zge 

a legjutányosabb feltételek mellett nyujt i 
( a . 

=lörlesztéses jelzálogos (amortizácziós) kölcsönöket,- 0 förlesztéses jelzálogo i 
. [ 2 z 

még pedig: 
* 10,000 koronáig 6"-os kamat mellett 15, 18, 23 és 32 évre s 

110,000 , 51/20/-0s, „ I21/4, 20, 25 és 35 , 
40,000 koronán felül 50/-os , , 50 évre. a 

A kölcsönök készpénzben fizettetnek ki és leggyorsabban é 
bonyolittatnak le. 

Bővebb felvilágositással szivesen szolgál: i 

Petri F. W/. kereskedő Gyulafehérvár, (vár.) 
eeeeepeaepaeeea 

Első cs. és Kir. oszirák-magyar kizárólag szabad, viharmentes Kronsteiner-főle uj zománcz Homlokzal-festéke hatóságiag vádve, 
Ötven külömböző minta, vizzel keverhető, mosható, viharmentes, tüzálló, zomán- 

czozott, csak egyszerü mázolás. Jobb, mint az olajfesték. Évek során szállitója a cs. 

i és kir. uradalmak, katona- és czivilintézőségnek, vasutaknak stb. Mimnmden részt- 

- vett kiállitáson első dijjal jutalmazva. Legolcsóbb festék homlokza- 

Kronsteiner Károly tokra, belterületre, különösen iskolák, kórházak, templomok, kaszárnyákhoz stb. és 

pécs I Hauptstr. 120. saját házában. indenféle más tárgyhoz. Egy négyzetméter 21/2 kr. Meglepő eredmény. 

. ingyen rróba mintakönyv prosbektus Homlokzat-festék, viharmentes, mészben oldható, 49 minta olajfestékkel azo- 

Főraktár: idösb. Misselbachenr J. B.-nél Gyulafehérvárt. pos Kgr.-ja 12 kr.-tól följebb. e
e
p
 

Nyomatott Papp György könyvnyomdájában Gyulafehérvárt. 


